
Maandag 27 maart 1916 – ochtendeditie 

Londen, 25 maart. Engels stafbericht: Vandaag is de Duitse artillerie 
bedrijvig geweest bij Nieuwkapelle, Vormezele, Ieper en Wieltje. 
Onze artillerie heeft het vuur beantwoord. 

Belgisch Rode Kruis. 

Brussel, 26 maart. In de senaatszaal heeft onder voorzitterschap van 
de gouverneur-generaal de algemene vergadering van het Belgische 
Rode Kruis plaats gevonden. Na opheffing van het centrale comité in 
april 1915 werd een dwangbeheer ingesteld, dat het indertijd in 
beslag genomen vermogen van de vereniging in beheer nam. 

Hieromtrent is in overeenstemming met de statuten rekening en 
verantwoording afgelegd, waarvoor décharge is verleend. De 
geldmiddelen hebben uitsluitend gediend voor de oogmerken, die de 
Belgische leiding zich ten doel stelde, met name voor de verpleging 
van gewonden en zieken in het paleislazaret, terwijl de gouverneur-
generaal voor de door hem ingevoerde sociale hulpverlening onder 
de naam “Duitse hulpverlening in België” een nieuw fonds heeft 
geschapen. 

 

Maandag 27 maart 1916 – avondeditie 

Naar het Vlaamsche Nieuws verneemt, zijn de Gentse professoren 
Pirenne en Fredericq naar Duitsland overgebracht. 

Een zuster van Edith Cavell wil ter nagedachtenis van haar zuster een 
inrichting voor oude, zieke en rustbehoevende verpleegsters 
bouwen. Begin december is men met het inzamelen van giften 
begonnen. De dokters van de hospitalen te Leeds hebben er ruim 



twaalf pond sterling voor opgehaald. Juffrouw Cavell vraagt nu in de 
Engelse pers om meer geld. 

Berlijn, 27 maart. Officieel: Vanochtend hebben de Engelsen door 
uitgebreide ontploffingen onze stelling bij Sint-Elooi, ten zuiden van 
Ieper, over een uitgestrektheid van 100 meter beschadigd en aan de 
compagnie die daar stond, verliezen toegebracht. 

Het antwoord van kardinaal Mercier. 

Men schrijft ons uit Zurich: 

Het in Lyon verschijnende blad La Nouvelliste weet iets mede te 
delen over het antwoord, dat kardinaal Mercier gezonden heeft aan 
von Bissing. De kardinaal beduidt de Duitse gouverneur, dat hij met 
het schrijven van zijn vastenbrief voldaan heeft aan zijn hoogste 
verplichtingen tegenover zijn gelovigen, en dat hij daarbij gedekt is 
door een onaantastbaar recht, namelijk het recht van de kerkelijke 
primaat. Even onaantastbaar is zijn overtuiging van bisschop en 
burger, in de gewraakte vastenbrief uitgesproken, dat het optreden 
van Duitsland tegenover België een onrecht is. Tenslotte legt de 
kardinaal er nogmaals de nadruk op, dat de houding van het 
Belgische volk voor en na de inval der Duitse troepen steeds edel en 
waardig geweest is. 

Volgens de Nieuwe Limburgsche Koerier is de spoorlijn Aken-Visé 
thans gereed en reeds in gebruik genomen. Dagelijks rijden er reeds 
treinen van Aken naar Visé en omgekeerd. 

Naar de Nieuwe Limburgsche Koerier meldt, zijn alle 
landstormtroepen van de bezetting in België vertrokken. Men 
verzekert, dat deze troepen naar het oostelijk front vervoerd zijn, ten 
einde de Duitse troepen aldaar te versterken tegen de Russen. 



De Gazet van Brussel meldt, dat de burgemeester van Mechelen, op 
last van de Duitse overheid, aan het publiek ter kennis heeft 
gebracht, dat, tot vereenvoudiging van het bestuur en met het doel 
daardoor het bureelwerk te verlichten, bevolen wordt, dat voortaan 
elk schrijven, aan de Duitse overheid gericht, in de Nederlandse of 
Duitse taal moet opgesteld zijn. 

Eveneens mag elk gezamenlijk schrijven vanwege de burgers, dat aan 
de Duitse besturen gericht is, slechts in een der bovenvermelde talen 
opgesteld zijn. 

Aan elk in het Nederlands of Duits opgesteld schrijven zal een sneller 
gevolg gegeven worden dan aan enige andere. 

Verzoekschriften of dergelijke brieven, welke in een andere taal 
geschreven zijn, zullen onbeantwoord blijven. 

 


